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ПУНКТ 66 ПОВЕСТКИ ДНЯ 1 

Вопрос, рассматривавшийся первой чрезвычай­
ной специальной сессией Генеральной Ассамб­
леи с 1 по 10 ноября 1956 rода (А/3383 и Rev.1, 
А/3402) (продолжение) 

Административные и финансовые мероприятия, 
относящиеся к Чрезвычайным вооруженным си­
ла.м Организации Объединенных Наций (про­
должение) 

1. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ предлагает Комитету при­
ступить к рассмотрению различных аспектов 

вопроса в том же порядке, в каком они рассмот­

рены в докладе Консультативного комитета по 
административным и бюджетным вопросам 
(А/3402). 

АДМИНИСТРАТИВНЫЕ И ФИНАНСОВЫЕ АСПЕКТЫ 
ПРЕДВАРИТЕЛЬНЫХ МЕРОПРИЯТИИ, НА ОСНО­
ВЕ КОТОРЫХ ПРОИСХОДИТ СОЗДАНИЕ И ОРГ А­
НИЗАЦИЯ ЧРЕЗВЫЧАИНЫХ ВООРУЖЕННЫХ СИЛ 
(Ai3402, ПУНКТЫ 5-14) . 

2. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ просит Коl\IИтет обратить 
особое внимание на пункты 9, 13 и 14 доклада. 
3. Г-н ДЖОНС (Соединенные Штаты Америки) 
говорит, что при обсуждении доклада Консуль­
тативного комитета не следует забывать о том, 
что: во-первых, ГенералЫiая Ассамблея уже пре­
доставила Генеральному Секретарю широкие 

J Рассматривается Пятым комитетом в соответствии с 
пунктом 4 резолюц11и, принятой Генеральной Ассамблеей 
Ra 596-м пленарном заседании 26 ноября 1956 года. 
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полномочия для проведения всех необходимых 
административных и исполнительных мероприя­

тий, и, во-вторых, что деятельность Чрезвычай­
ных вооруженных сил Организации Объединен­
ных Наций носит временный и чрезвычайный ха­
рактер. Учитывая эти обстоятельства, настоящие 
прения едва ли можно назвать прениями по 

бюджету. Комитету необходимо лишь решить, 
нуждается ли Генеральный Секретарь в каких­
либо дополнительных полномочиях со стороны 
Генеральной Ассамблеи, и, кроме того, дать 
ему руководящие указания в тех вопросах, кото­

рые имеют важное значение для успеха столь 

важного предприятия. 

4. Его делегация согласна с тем, что в тех слу­
чаях, когда государства - члены Организации 
Объединенных Наций сталкиваются с трудностя­
ми при получении валюты для оплаты своих 

войск на месте их службы , Организация Объедн­
,ненных Наций могла бы, соответствен.но, предо­
ставить правительствам этих стран необходимую 
иностранную валюту, 1шторую они возместили 

бы в своей собственной валюте (А/3402, пункт 9). 
По мнению делегации Соединенных Штатов, 
Генеральный Секретарь располагает достаточ­
НЫ!\Ш полномочиями для проведения такого ме­

роприятия. 

5. Что касается предложенной суточной надбав­
ки за заграничную службу (А/3402, пункты 13 и 
14), то он готов положиться на мнение Гене­
рального Секретаря, Военно-консультативной 
группы и Командующего Чрезвычайными воору­
женными силами Организации Объединенных 
Наций, считающих , что така я надбавка необхо­
диl\Iа; однако он чувствует, что имеется некото­

рое ,недопонимание, почему она необходима. Не­
сомненно, что имеющееся неравенство в оплате и 

надбавках вызывает определенные трудности. 
Организация Объединенных Наций не в состоя­
нии л-иквидировать неравенство в оплате, одна­

ко с помощью предложенной .надбавки она 
могла бы поставить все войска в одинаковые ус­
ловия в отношении приобретения предметов, не 
от.носящихся к категории первой необходимости. 
Надбавка должна быть умеренной: могут воз­
никнуть трудности, если она будет находиться в 
ди~п.ропорции с обычным ж,алованьем, выплачи­
ваемым войскам. Если подходить с этой точки 
зрения, то сумма, равная одному доллару в 

день, слишком велика. Следует при этом разъяс­
нить всем, в том числе и войскам, что выплата 
надбавки будет носить временный характер и 
что она может быть пересмотрена. Размер над­
бавки должен быть уменьшен, как только Коман­
дующий Чрезвычайными вооруженными силами 

A/C.5/SR.541. 
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сумеет создать .во всех войсках условия для от­
дыха и развлечений и организует службу быта. 

6. Г-н К:АЛОГЕРОПУЛОС-СТРАТИС (Греция) 
подтверждает, что его с-грана единодушна во 

мнении, что, несмотря на печальные обстоятель­
ства, при которых рождались Чрезвычайные во­
оруженные силы, создание их означает, что в 

своем развитии Организация Объединенных На­
щ1й сделала крупный шаг вперед. На протяже­
нии столетий международная полиция была 
лишь мечтой; в настоящее время она стала ре­
альностью. 

7. Он поддерживает все пункты рекомендаций 
.Консультативного комитета. Однако пока еще 
не определено, какую именно часть расходов 

должно взять на себя каждое из государств, а 
сам он не имел возможносrи посоветоваться по 

этому вопросу со своим правительством. Поэто­
му ему осrается лишь резервировать позицию 

своего правительства в вопросе о его финансовом 
' участи,и, хотя он и будет .рекомендовать е:-.1у 
а,ванси,ровать на эт.и цели часrь с·воеrо взноса в 

бюджет 1957 года, что предлагается сделать в 
пункте 18 доклада. В этой связи он обращает 
внимание на ошибку, допущенную в документе 
А/С.5/673, в котором дается сводка взносов rо­
суда рств-членов в бюджет на 1954, 1955 и 1956 
финансовые годы. Некоторое время назад Греция 
уже полностью внесла свой вклад на 1956 год. 

8. Г-н ХАМДАНИ (Пакистан) спрашивает, из 
каких фондов будет оплачиваться специалист из 
Бюро технической помощи (БТП), упоминаемый 
в пункте 5 доклада .Консультативного комите­
та, - из фондов БТП ,или же из средств Специ­
а"1ьного счета Чрезвычайных вооруженных сил 
Организации Объединенных Наций. 

9. Он выражает признательносrь правительст­
вам, предоставившим транспортные средства в 

распоряжение Чрезвычайных вооруженных сил, 
а также говорит о своем согласии с предложе­

ниями, • содержащимися в пункте 9 доклада. 

10. Перед тем как прийти в принципе к общему 
согласию относительно суточной надбавки за 
заграничную службу, .Комитету следовало бы 
еще раз подумать, действительно ли необходи­
ма или желательна эта надбавка. Численный со­
став Военно-консультативной группы, а следо­
вательно и самих войск, в дальнейшем может 
возрасти, что повлечет за собой соответствующее 
увеличение общих расходов на суточную над­
бавку . .Кроме того, в каждом контингенте Чрез­
вычайных вооруженных сил, составленных из 
войск различных стран, имеются свои собствен­
ные отличающиеся друг · от друга уставы, так 

что установление единой ставки в размере одно­

го доллара может оказаться неправильным и да­

же послужить причиной для недовольства. Он 
с удовлетворением отмечает, что - как это видно 

из пункта 14- эта ставка при всех обстоятельст­
вах будет пересмотрена к концу года. 

11. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) разъясняет, что 

ввиду сложности и размаха всей опер а ци и .Ко­
мандующий и Генеральный Секретарь считают, 
что необходимо в самом срочном порядке прико­
мандировать к .Командующему специалиста вы­
сокой квалификации, обладающего большим 
опытом, в качестве начальника административ­

но-снабженческой службы. Такой специалист от­
командировывается сейчас из Бюро технической 
помощи. Он будет оплачиваться из фондов Спе­
циального счета Чрезвычайных вооруженных сил 
Организации Объединенных Наций . 

12. Он выражает надежду, что К:омнтет решит в 
принципе вопрос о надбавке за заграничную 
службу, хотя и ·без обязательно.го определения 
ее размера. Генеральный Секретарь и .Консуль­
тативный комитет не могут n данный 1110 l\ 1ент 
установить какую-либо определенную сумму над­
бавки. Была упомянута сумма, равная одному 
доллару; эту цифру следует рассматривать ско­
рее как максимальную, нежели как окончатель­

ную. Окончательное решение должно быть выне­
сено Генеральным Секретарем и .Командующим, 
причем оно будет зависеть от дополнительных 
сведений, собираемых в настоящее время, а так­
же от достижения окончательной договоренности 
в от,ношении оплаты почтовых услуг и про­

чих видов обслуживания. Генеральный Секретарь 
полностью соrласе.н с К:онсультатив-ным комите­
том в том, что решение этого вопроса должно 

носить временный характер и что размер надбав­
ки, возможно, будет пересматриваться в зависи­
мости от изменения усло.влй. 

13. Г-н ХАМДАНИ (Пакистан) спрашивает, 
• нельзя ли предоставить войскам какие-либо до­
полнительные удобства, вместо того чтобы вып­
лачивать им денежную надбавку. Эта мера име­
ет то преимущество, что было бы ликвидировано 
единообразие в оплате офицеров и прочих чинов, 
противоречащее армейским традициям. 

14. Г-н АГНИДЕС (Председатель Консультатив­
ного комитета по адм-инистративным и бюджет­
ным вопросам) заявляет, что вопрос об админи­
стративных и финансовых мероприятиях, относя­
щихся к Чрезвычайным вооруженным силам, был 
передан в определенной форме на рассмотрение 
.Консультативного комитета. Консультативный 
комитет в сnою очередь должен дать свой от­

вет в той же форме. Он отмечает, что при суще­
ствующих чрезвычайных условиях весьма труд­
но организовать почтовый обмен, а также 11 

все другие виды обслуживания. Вместе с тем он 
разъясняет, что , ка к указано в пункте 12 докла­
да, надбавка не имеет целью компенсацию раз­
личий в оплате личного состава Чрезвычайных 
вооруженных сил . Поэтому единая ставка над­
бавки кажется более уместной. 

15. Г-н ЧЕРУЛЛИ-ИРЕЛЛИ (Италия) говорит, 
что при наличии многих ,не поддающихся учеп 

обстоятельств К:оi\lИТет должен быть весьма ос·· 
мотрительным, принимая на себя какие-либо 
обяз ательства. Расходы могут оказаться весьма 
значительными, и поэтому он не может без кон-
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сультаций со своим правительством принимать 
обязательства от ero имени. У неrо нет возраже­
ний по поводу предложения, содержащегося в 
пункте 9, однако предлагаемая надбавка за за­
граничную службу вызывает у неrо некоторые 
опасения. Во-первых, никто не знает, как долго 
Чрезвычайные вооруженные силы Организации 
Объединенных Наций будут находиться в Егип­
те. Возможно-и хотелось бы надеяться на это,­
что их пребывание там ограничится лишь не­
сколькими неделями или месяцами; однако впол­

не возможно, что оно растянется на rоды, в ре­

зультате чего сумма в оди н доллар в день может 

оказаться тяжелым бременем для Организации 
Объединенных Наций. Трудно представить себе, 
каким образом надбавка поможет уравнять по­
ложение различных контингентов, поскольку 

войска, получающие надбавки за тяжелые усло­
вия службы от своих правительств, все равно 
окажутся в лучшем положении , чем те, которые 

будут получать надбавку только от Организации 
Объединенных Наций . 

16. Г-н УРРУТИА (Колумбия) желает подчерк­
нуть важный принципиальный вопрос: государст­
ва, предоставившие свои войска в распоряжение 
Чрезвычайных вооруженных сил Организации 
Объединенных Наций, сделали это не по своей 
инициативе, а потому, что их просили об этом. 
Если Организация Объединенных Наций поже­
лает, чтобы они отозвали свои войска, они вы­
полнят эту просьбу немедленно. Они отнюдь не 
заинтересованы в том, чтобы их войска остава­
лись в Египте. Малые страны будут в состоянии 
посылать войска за пределы своей страны лишь 
на том непременном у<:ловии, что им придется 

выплачивать этим войскам лишь их обычное жа­
лованье. Они не в состоянии будут оплачивать 
надбавку за заграничную службу или покрывать 
какие-либо др,угие непредвиденные расходы, свя­
занные с посылкой войск за границу. • . . 

17. Досадно наблюдать отсутствие чувства от~ 
ветственности у некоторых делегаций, которые 
готовы платить огромные суммы за нефть, но не 

желают выплачивать один доллар . в •. день лич­

ному . составу Чрезвычайных вооруженных сил 
Организации Объединенных Наций. Вряд ли это 
слишком высокая цена · за предотвращение вой­
ны. Страны, предоставившие свои . войска, уже 
сделали много. Если же им придется в этой свя­
зи -столкнуться с проблемой непрерывных допол­
нительных расходов, то в будущем для Органи­
зации Объединенных Наций окажется невозмож­
ным получать войска на международной основе. 
Чрезвычайные вооруженные силы Организации 
Объединенных Наций выполняют весьма важ­
ную функцию, и вполне возможно что возникнет 
необходимость в увеличени.и их численного сос­
тава. Поэтому весы.1а важно с са:\юго начал а ус­
та новить принцип выплаты надбавки, и I<о~ште­
ту следует безотлагательно уполномочить Гене­
рального Секретаря предприню.1ать те меры, ко­
торые, по его мнению, я.вляются необходимы:..ш . 

18. Г-н ЧЕРУЛЛИ-ИРЕЛЛИ (Италия) заявля-

ет, что, по его мнению, нет оснований обвинять 
членов Комитета в отсутствии чувства ответст­
венности. Комитет занимается исключительно 
бюджетными и административными аспектами 
проблемы, а его собственные замечания были 
вызваны исключительно тем, что Комитет осоз• 
нает ответственность, которую он несет в адми• 

нистративной и финансовой областях. 

19. Г-н УРРУТИА (Колумбия) согласен с тем, 
что политические аспекты проблемы должны 
рассматриваться в другом месте; одновременно 

он обращается к членам 'Комитета с призывом 
проявлять выдержку и не затрагивать второсте­

пенных вопросов, что лишь отодвигает решение 

основного вопроса. 

20. Г-н ХАМДАНИ (Пакистан) заявляет, что он 
не хотел бы, чтобы его замечания относительно 
надбавки за заграничную службу были истолко­
ваны неправильно. Он полностью согласен с 
представителем Колумбии в отношении принци­
па решения вопроса . Пакистан - малая страна, . 
и он один из первых предложил свои войска. 
!<роме того, он надеется, что вопрос о Чрезвы­
чайных вооруженных силах Организации Объ­
единенных Наций будет в конечном счете решен 
на постоянной основе. 

21. Г-н ГАНЕМ (Франция) говорит, что Фран­
ция всегда поддерживала идею создания между­

народной армии; в самом деле, впервые эта 
идея была выдвинута ею еще в 1919 году. Поэта• 
му его правительство выступает целиком и пол­

ностью за создание международной армии имен­
но на той основе, на которой учреждены Чрезвы­
чайные • вооруженные силы. 

22. В . принципе он совершенно согласен с реко­
мендациями, содержащимися в докладе Кон­
сультативного комитета, хотя у него имеется ряд 

оговорок в связи с размером надбавки за загра~ 
ничную службу. Чрезвычайные вооруженные си• 
лы размещены на Среднем Востоке, который не 
входит в : долларовую зону, и он опасается, что 

в · переводе на валюту стран Среднего Востока 
надбавка в размере 1 доллара в сутки может 
оказаться слишком большой. · 

23. Г-н ПОЛЛОI< (I<анада) подчеркивает, что 
его правительство полностью поддерживает соз­

дание Чрезвычайных вооруженных сил и заявля­
ет, что единственной целью настоящих прений в 
Комитете являются поиски путей для содействия 
деятельности зтих сил и обеспечения наилучших 
условий работы их персонала. Чрезвычайные во­
оруженные силы созданы Организацией Объеди­
ненных Наций на основании статьи 17 У става. 
i1 поэтому это решение заслуживает полной под­
держки всех делегаций. 

24. Касаясь конкретного вопроса о надбавке за 
заграничную службу, оратор указывает, что 
Чрезвычайные вооруженные силы состоят из 
войск многих стран и что поэтому необходимо 
предпринять ряд мер, с тем чтобы различные 

контингенты были поставлены в равные условия . 
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-Со своей стороны, правительство Канады сдела­
ет все для того, чтобы канадский военный пер­
сонал не • страдал нз-за плохого обслуживания. 
Однако Генеральный Секретарь поступает совер­
шенно правильно , когда рекомендует учредить 

специальную надбавку на чисто временной осно­
·ве, имея в виду при этом, что решение должно 

быть пересмотрено на более поз;J;ней стадии, когда 
будет приобретен некоторый практический опыт 
деятельности Чрезвычайных вооруженных сил. 

25. Его делегация безоговорочно поддерживает 
пункт 14 доклада ·консультативного комитета, 
демонстрируя тем самым свое отрицательное от­

ношение к такому положению, когда соображе­
ния финансового порядка мешают слаженности 
в действиях Чрезвычайных вооруженных сил; 
вместе с тем делегация .Канады считает, что 
правительства, выдел-ившие войска в распоряже­
ние Чрезвычайных вооруженных сил, должны 
делать все для того, чтобы расходы Организации 
Объединенных Наций на нх содержание были 
минимальными. Поэтому делегация Канады на­
·деется, что если некоторым правительствам пот­

ребуется (в чем нет никакого сомнения) помощь 
в получении иностранной валюты, о чем упоми~ 
нается в пункте 9, то они будут проявлять в сво­
их требованиях умеренность, не обременяя Орга­

.низацию Объединенных Наций крупными сум­
мами неконвертируемых валют, что создает для 

нее ряд дополнительных проблем. Разумеется, 
сама Канада, предоставившая контингент своих 
войск в распоряжение Чрезвычайных вооружен­
ных сил, не даст повода для возникновения по­

добных проблем. Хорошо понимая, что ввиду 
существующей неопределенности трудно точно 
составить детальную смету расходов, делегация 

Канады тем не менее была бы весьма призна­
тельна Контролеру, если бы, исходя из прошлого 
опыта, он дал некоторое представление о слож­

ности проблемы, которая может возникнуть в 
связи с неконвертируемыми валютами. 

26. Канада надеется, что в будущем во всех де­
лах, касающихся Чрезвычайных вооруженных 
сил, будет проявлен тот же дух сотрудничества, 
который продемонстрировали правительства. 
предоставившие за свой счет транспорт, и что 
просьбы о любой помощи будут иметь умерен­
ный характер. 

27. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) заявляет, что 
трудно дать даже самое общее представление о 
затруднениях, могущих возникнуть в случае, ес­

ли Организация Объединенных Наций примет 
на себя обязательства по переводу неконверти­
руемых валют в местную валюту. Неизвестно. 
сколько времени Чрезвычайные вооруженные 
силы будут находиться в данном районе. Неиз­
вестно также, в каких размерах определенная 

часть их персонала пожелает воспользоваться 

той или иной местной валютой. Тем не менее, по­
скольку Организация Объединенных Наций от­
ветственна за Чрезвычайные вооруженные силы, 
то, по мнению Генерального Секретаря и Консуль­
тативного комитета, она обязана оказывать со-

действие в обмене валюты тем правительствам, 
которые предоставили свои войска, но не в сос­

тоянии сами обеспечить себя необходимой валю­
той . 

28. У Организации Объединенных Наций имеется 
богатый опыт в использовании неконвертируемых 
валют, которые вносятся государствами для осу­

ществлення таких добровольных программ, I<ак, 
например, Расширенная программа технической 
помощи и Детский фонд Организации Объеди­
ненных Наций (ЮНИСЕФ), или которые состав­
ляют часть взносов государств-членов в бюд­
жет Организации Объединенных Наций. Орга­
низацией Объединенных Наций, добровольными 
программами и специализированными учрежде­

ниями разработаны методы расходования такого 
_рода валют при помощи закупок в разных стра­

нах, и до сих пор не испытывалось никаких труд­

.ностей. 

29. Кроме того, трудно ожидать, что войска бу­
дут в большом масштабе переводить свое основ­
ное жалованье в местную валюту, в особенности 
если будет выплачиваться предполагаемая над­
бавка за загрщшчную службу. Возможно, конеч: 
но, что возникнут затруднения в связи с какой­
нибудь конкретной валютой; однако, в общем, 
Генеральный Секретарь II Консультативный ко~ 
митет считают, что меры, рекомендуемые в пун­

кте 9, не заключают в себе какого-либо чрезмер­
ного риска. 

30. Г-н ВЕНКАТАРАМАН (Индия) говорит, что 
с созданием Чрезвычайных вооруженных си:r 
Организация Объединенных Наций проводит экс­
перимент огромной важности, и поэтому не сле­
дует · делать ничего такого, что могло бы поме­
шать формированию подобных сил, если они ока-

. жутся необходимыми в будущем. Поэтому вой­
скам · правительств, участвующих в Чрезвычай­
ных вооруженных силах, должна оказываться 

всяческая поддержка для преодоления любых 
трудностей и недоразумений, которые могут_ воз­
никнуть. 

31. Хорошо известно, что войска, входящие в со­
став Чрезвычайных вооруженных сил, прибыли 
из армий, в которых уровень жалованья колеб­
лется от 5 до 150 долларов в месяц. Конечно, 
ничего нельзя сделать для уравнения основного 

жалованья; однако Организация Объединенных 
Наций обязана поставить все ·войска в равные 
условия в получении местной валюты для удов­
летворения некоторых своих личных потребно­
стей. Поскольку Консультативный ,комитет счи­
тает, что сумма в один доллар в день является 

вполне приемлемой и точно такого же .мнения 
придерживается Генеральный Секретарь, то труд­
но понять, к чему вест.и дальнейшие споры по 
этому вопросу. 

32. Поэтому делегация Индни безоговорочно под­
держивает пункт 13 доклада Консультативного 
комитета как в принципе, так и в отношении 

предлагаемого размера вознаграждения. 

33. Г-н ФОРТЕСА (Уругвай) в основном соrла-



541-е заседанне -3 декабря 1956 rода 53 

сен со всем тем, что было сказано представите-: 
лем Колумбии. Приняв решение об учреждении 
Чрезвычайных вооруженных сил, Генеральная 
Ассамблея тем самым, очевидно, приняла на се­
бя по крайней мере частичную ответственность 
за их содержание. Большая часть расходов пок­
рывается странами, предоставившими свои вой­
ска, однако имеются значительные различия в 

ставках, которые они выплачивают своим войс­
кам за заграничную службу. Не в ущерб любо­
му решению Международного суда в отношении 
расходов на всю операцию, расходы по содержа­

нию Чрезвычайных вооруженных сил несо ;-.rненнu 
относятся к категориям учредительных расхо­

дов, которые должна взять на себя Организация 
Объединенных Наций и которые должны финан­
сироваться в силу статьи 17 У става. 

34. Делегация Уругвая считает, что предлагае­
мая надбавка в пределах одного доллара в день 
будет достаточной для удовлетворения некото­
рых личных потребностей и оплаты расходов на 
развлечения и отдых персонала Вооруженных 
сил , и надеется, что Комитет одобрит данную 
надбавку. 

35. Г-н РАДЖАПАТИРАНА (Цейлон) подчер­
кивает, что Чрезвычайные вооруженные силы 
нельзя назвать постоянными полицейскими войс ­

каl\111 Организац1111 Объединенных Наций: они 
носят чрезвычайный характер и учреждены в 
силу сложившихся особых обстоятельств. В то 
вреJ11я, как постоянные Вооруженные силы Орга­
низации Объединенных Наций без сомнения дол­
жны иметь единую шкалу жалованья, войска, 

входящие в состав Чрезвычайных вооруженных 
сил , прибывают из различных стран и получают 
жалованье по различным ставкам, которые в на­

стоящий момент невозможно уравнять. Но тe!II 
не менее необходимо что-то предпринять, с тем 
чтобы ослабить трудности, возникающие в ре­
зультате этих значительных расхождений. Цей­
лон не испытывает каких-либо затруднений в 
принятии рекомендации о выплате суточной над­

бавки до одного доллара, в особенности потому, 
что рекомендацией предусматривается также пе­
ресмотр ставки до конца года. Цейлон согласен 
также с мероприятиями, предлагаемыми в пунк­

те 9, и с большинством других замечаний, содер­
жащихся в пунктах 5-14 доклада Консультатив­
ного комитета. 

36. Г-н МАРГЭН (Камбоджа) в общем выража­
ет свое согласие со взглядами и соображениями, 
высказанными представителем Италии по пово­
ду расходов, которые неизбежны при выплате 
предлагаемой надбавки. Следует прн этом не 
забывать о двух основных моментах, а именно, 
что Пятый комитет рассматривает главным об­
разом административные и финансовые аспекты 

проблемы и что невозможно предугадать, как 
долго Чрезвычайные вооруженные силы будут 
находиться в Египте. Непрекращающиеся расхо­
ды, связанные с проводимой операцией, вполне 
возможно, вызовут некоторую озабоченность ма­
.,ых стран. 

37. Как ему кажется, в настоящее время созда­
лось мне.ние, что, хотя конфликты между страна­
ми возможны в любое время, необходимо любой 
ценой избегать опасности войны и что расходы 
по содержанию необходимых nолицейс.ких сил 
должна нести Организация Объединенных На­
ций. Если эта тенденция укрепится, то через 
весьма непродолжительное время Организация 
Объединенных Наций окажется банкротом. 

38. Г-н ЛЮ Ю-вань (Китай) говорит, что пред­
ставитель одного из государств-членов, которо­

му придется нести весьма значительную часть 

всех расходов, заявлял, что предлагаемая суточ­

ная надбавка в один доллар является слишком 
большой. Для того чтобы составить себе некото­
рое представление о том, является ли суточная 

надбавка в размере одного доллара достаточной 
ил11 нет, он спрашивает, имеется лн какая-нибудь 
информация о покупательной способности дол­
лара в Египте. 

39. Г-н АГНИДЕС (Председатель Консультатив­
ного комитета по административным и бюджет­
ным вопросам) отвечает, что Консультативный 
комитет не располагает информацией по этому 
вопросу и что noэтol\•ty Комнтет проявил осм от­
рительность при подготовке доклада. 

40. Сле.::~.ует nо:-.шить о том, что войска~~ при,:~.ет­
ся нести службу не в одном и том же месте и что 
цены сильно расходятся в зависимости от места. 

Консультативный комитет считает, что лучше все­
го было бы выждать несколько недель, пока 
Военно-консультативная группа не доложит, 
является ли надбавка достаточной . 

41. Г-н НАТАНАГАРА (Индонезия) заявляет, 
что его делегация приветствует предложение 

Консультативного комитета и Генерального Сек­
ретаря о том, что Организация Объединенных 
Наций должна предоставить правительствам, на­
правившим свои войска в распоряжение Чрезвы­
чайных вооруженных сил, необходимую им ино­
странную валюту. Делегация согласна та1<же с 
суммой в один доллар для предлагаемой надбав­
ки, если на нeii остановятся Генеральныii Секре­
тарь и Военно- 1<011сультативная группа. 

42. Судя по пункту 5 доклада Консультативного, 
комитета, можно с удовлетворением отметить . 

что Центральными учреждениями не испытыва­
лась нужда в расширении штата служащих. 

· 1 

43. Г-н ЗАРУБИН (Союз Советских Социалисти­
чес1шх Республик) напоминает о том, что, как 
::3 аявила советская делегация на 596-м пленарном 
заседании Генеральной Ассамблеи и на 538-м за­
седании Пятого комитета, Организация Объеди­
ненных Наций не должна брать на себя расходы 
по содержанию Чрезвычайных вооруженных сил. 
Ссылки некоторых представителей на статью 17 
Устава не имеют никакого отношения к рассмат­
рнваемоыу вопросу. Советская делегация по-пре­
жнему считает, что все материальные расходы 

по содержанию Чрезвычайных вооруженных сил 
должны нести правительства, ответственные за, 
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создавшийся кризис, и она не будет считать себя 
связанной никакой резолюцией согласно кото­
рой подобные расходы должны ~окрываться Ор­
ганизацией Объединенных Наций. 

44. Делегация Советс1юrо Союза не имеет возра­
жений против предложения Генерального Сек­
ретаря о выплате суточной надбавки за загра­
ничную службу, но лишь при том условии, что 
Организация Объединенных Наций не будет не­
сти связанных с этим расходов. 

45. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ предлагает Комитету одо­
брить предложение, содержащееся в пункте 9 
доклада Консультативного комитета (А/3402). 

Это предложение принимается. 

46. Г-н ЗАРУБИН (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик) просит поставить на голосо­
вание пункты 13 и 14 доклада Консультативно­
го комитета. 

47. Т-н ДЭИВИН (Новая Зеландия) заявляет, 
что он вынужден резервировать свою позицию 

по этим пунктам, поскольку он не имел времени 

проконсультироваться со своим правительством. 

Пункты 13 и 14 доклада Консультативного 
комитета ( А/3402) принимаются 48 голосами 
при 17 воздержавшихся, причем никто не голосо­
вал против. 

48. Г-н ДИЕГЕС (Гватемала) поясняет, что он 
воздержался от голосования по этим пунктам 

потому, что не имел возможности проконсульти­
роваться со своим правительством по поводу вы­

текающих из этих пунктов финансовых обяза­
тельств. 

ПРОБЛЕJЧА ОБЕСПЕЧЕНИЯ НЕОБХОДИМЫХ 
НАЛИЧНЫХ СРЕДСТВ (А/3402, ПУНКТЫ 15-19) 

49. Г-н ГРЕС (Чили) спрашивает, каким путем 
могут быть получены 10 млн. долларов, упоми­
наемые в пункте 15 доклада. 

50. Г-н де ПИНИЕС (Испания), ссылаясь на 
пу,нкт 18 доклада, заявляет, что если фонды 
пойдут на содержание Чрезвычайных вооружен­
ных сил, то может не оказаться денег на те цели, 

для которых эти фонды предназначены. Поэтому 
должны быть приняты меры для возмещения 
всех авансированных средств. 

51. В ответ на вопрос r-на РАДЖАПАТИРАНЫ 
(Цейлон), r-н АГНИДЕС (Председатель Кон­
сультативного комитета по административным и 

бюджетным вопросам) заявляет, что, по мнению 
Консультативного комитета, любая программа, 
такая, например, как Расширенная программа 
технической помощи, не пострадает, если часть 

ее фондов будет временно заимствована в соот­
ветствии с рекомендацией, содержащейся в 
пункте 19 доклада Консультативного комитета. 
Фонды могут быть выделены лишь в том случае, 
если в данный момент они не будут необходимы 
для осуществления обычных программ. 

52. Г-н ПОЛЛОК (Канада) вновь настаивает 

на том, что расходы по содержанию Чрезвычай­
ных вооруженных сил должны распределяться 

в соответствии со статьей 17 Устава. Что каса­
ется временных мер, рекомендуемых Консульта­
тивным комитетом и Генеральным Секретаре~, 
то, по мнению делегации Ка!Нады, Генеральному 
Секретарю нужно будет вначале брать деньги 
из Фонда оборотных средств, а затем из любого 
другого источника; однако ему следует обра­
щаться к Специальным счета!II Организации 
Объединенных Наций лишь как к крайнему сред­
ству. 

53. Делегация Канады надеется, что государст­
ва-члены будут сотрудничать в финансировании 
Чрезвычайных вооруженных сил, не прибегая к 
этому крайнему средству; однако необходимо 
обеспечить покрытие всех расходов по содержа­
нию этих сил. Опасения представителей можно 
было бы · легко рассеять, отметив в кратком от­
чете и докладе Докладчика, что взносы, получае­
мые в соответствии с окончательно утвержден­

ными финансовыми мероприятиями, должны в 
первую очередь поступать на Специальные счета 
и что этим счетам ни в коем случае не будет на­
несено никакого ущерба. 

54. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) заявляет, что в за­
.мечаниях представителя Канады в ~Известной ме­
ре содержится . ответ на поставленные ранее 

вопросы. 

55. Когда на 538-м заседании Пятый комитет пе­
редцл на рассмотрение Консультативного коми­
тета определенные проблемы, подразумевалось, 
что эти проблемы должны быть рассмотрены без­
относительно к любому принятому в будущем 
решению о статьях расходов Специального сче­
та. Естественно, что для многих делегаций было 
трудно разъединить оба вопроса и вынести ре­
шение по предмету, обсуждаемому ныне в Ко- , 
митете, не зная, каким образом будет финанси­
роваться Специальный счет. Поэтому было бы 
целесообразнее отложить этот предмет до обсу- , 
ждения главной проблемы. • 
56. Он указывает, что, как отметил Генеральный 
Секретарь в своем докладе (А/3383 и Rev.1), не­
обходимо возмещать авансы для Специального 
счета и что эти выплаты должны производиться , 
в первую очередь из взносов по мере их поступ­

ления. Поэтому испрашиваемая Канадой гаран- 1 

тия содержится в первоначальном проекте резо­

люции, являющейся приложением к документу 
А/3383. 

57. Главной заботой в настоящее время являет­
ся промежуточное финансирование, то есть обес­
печение такого положения. при котором налич­

ных средств Организации Объединенных Наций, 
особенно в начальном периоде 1957 года, оказа- r 
.тrось бы достаточно для поддержания деятельно­
сти Чрезвычайных вооруженных сил до поступ­
ления взносов на Специальный счет. 

58. Г-н ГРЕС (Чпли) заявляет, что его делега­
ция готова голосовать за учреждение Специаль­
ного ,счета с первоначальной ,суммой в 10 млн. 
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.долларов, предполагая, что его правительство 

будет затем призвано уплатить какую-то часть 
этой суммы. Необходимо, однако, иметь в виду, 
что решение его делегации должно быть впослед­
ствии одобрено парламентом Чили. 

59. Г-н ПИЧИ (Австралия) указывает, что мно­
гие делегации, в том числе и делегация Австра­
лии, не имели возможности получить соответст­

'Вующие инструкции от _ •своих правительств, в 

частности в отношении принципа, содержащего­

ся в пункте 19. Возможно, целесообразнее было 
бы отложить голосование по пунк-rам 18 и 19. 
В случае, если будет решено провести голосова­
ние немедленно, его делегация будет вынуждена 
воздержаться. 

60. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ спрашивает представителя 
Австралии, намерен ли он внести официальное 
предложение об отсрочке голосования. 

61. Г-н ПИЧИ (Авс-rралия) отвечает отрица­
(J"ельно. 

62. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ ставит пункты 18 и 19 до­
кумента А/3402 на голосование. 

Пункт 18 прини.мается 46 голоса.ми против 8 
при 10 воздержавшихся. 

Пункт 19 принимается 41 голосо.м против 10 
при 14 воздержавшихся. 

ВОПРОС ОРГАНИЗАЦИИ ЭФФЕКТИВНОГО АДМИНИ-
СТРАТИВНОГО I И ФИНАНСОВОГО КОНТРОЛЯ 
(А/3402, ПУНКТЫ 20-22) 

63. Г-н де ПИНИЕС (Испания) спрашивает, по­
чему в пункте 20 говорится о намерении Гене­
рального Секретаря придерживаться «в макси­
мальной степени» обычных финансовых правил п 
постановлений Организации. Разве можно не при­
держиваться этих правил и постановлений пол­
ностью? 

64. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) разъясняет, что 
ввиду особого характера проводимой операции 
естественно, что в некотором отношении обычные 

финансовые правила не совсем подходя, для те­
перешней си-rуации. Намерением Генерального 
Секретаря является соблюдение этих правил 
там, где это возможно. 

65. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ говорит, что Комитет, по­
видимому, склоняется в пользу принятия реко­

мендаций Консультативного комитета в их нас­
тоящем виде, и предлагает одобрить эти реко­
мендации. 

Это предложение npuнuJ.taeтcя. 

ВОЗМОЖНЫЕ ПРЕТЕНЗИИ В СЛУЧАЕ СМЕРТИ ИЛИ 
ПОТЕРИ ТРУДОСПОСОБНОСТИ ПРИ ИСПОЛНЕНИИ 
СЛУЖЕБНЫХ ОБЯЗАННОСТЕИ В РЯДАХ ЧРЕЗВЫ­
ЧАИНЫХ ВООРУЖЕННЫХ СИЛ (А/3402, ПУНКТЫ 
23--25). 

66. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) говорю, что проб­
.'Iема, переданная Генеральным Секретарем на 
рассмотрение Генеральной Ассамблеи, состоит 
в следующем: следует ли продлить, как и раньше, 

практику временного коммерческого страхова­

ния сроком на один месяц или же Организации 
Объединенных Наций следует вернуться к своей 
обычной практике самострахования. Консуль­
тативный комитет сомневается в целесообразно­
сти сохранения практикуемых ныне дорогостоя­

щих видов страхования и считает, что в дальней­
шем достаточно будет ограничить коммерческое 
страхование тем риском, который связан с ката­
строфами при транспортировке любых больших 
групп по воздуху. Однако, по мнению Секрета­
риата, эта концепция таит в себе некоторые прак­
;гические трудности. Так, например, невозможно 
заранее точно предсказать размеры пере­

возок войск по воздуху в будущем; кроме того, 
определенный риск связан и с пер_евозкой войск 
по суше или морю, ввиду чего желательность ка­

кого-нибудь страхования вполне очевидна. Воз­
можно, Консультативный комитет хочет, чтобы 
имелась какая-то форма страхования как средст­
во избежания чрезмерных затрат, или, друrимн 
словами, чтобы Организация Объединенных На• 
ций могла оградить себя от них с помощью об­
щего страхования, подобного тому, которое в на­
стоящее время в ходу в отношении ее персона­

ла, но с оговоркой, что страховые пособия долж­
ны выплачиваться лишь тогда, когда в резуль­

тате несчаст.ного случая будет налицо убыток 
(на основе претензий государств-членов), пре­
вышающий, скажем, 250 ООО долларов. Это бу­
дет так называемое страхование особого риска. 
Генеральный Секретарь считал до сих пор, что 
лица, -входящие -В состав ,национальных контин­

гентов, застрахованы на случай смерти или по­
тери трудоспособности их собственными нацио­
нальными страховыми системами и что все пре­

тензии к Организации Объединенных Наций бу­
дут исходить от правительств, а не от отдельных 

лиц. Поэтому проблема состоит в том, чтобы оп­
ределить, в какой степени Организация Объеди­
ненных Наций будет застрахована от риска, свя­
занного как с полным страхованием, так и со 

страхованием на основе особого риска. 

67. Г-н АГНИДЕС (Председатель Консультатив­
ного комитета по административным и бюджет­
ным вопросам) заявляет, что Консультативный 
комитет имел в виду лишь транспортные опера­

ции, производимые коммерческими авиакомпани­

ями, причем целью являлась защита Организа­
ции Объединенных Наций от претензий со сто­
роны государств-членов в отношении их под­

данных. 

68. Г-н ПОЛЛОК (Канада) говорит, что его де­
легация непосредственно заинтересована в воп­

росах страхова'НИЯ, поскольку канадские войска 

принимают участие в операции. Члены канад­
ского контингента Чрезвычайных вооруженных 
сил полностью охвачены системой государствен­
но.го страхования, -и поэтому ,со стороны Канады 

не может . быть никаких претензий к Организа­
ции Объединенных Наций. Ему неизвестно на­
сколько войска других стран обеспечены а~ало­
rичным страхованием, однако для того чтобы 

эти войска были в такой же степени охвачены 



56 Генеральная Ассамблея - Одиннадцатая сессия -'- Пятый комитет 

страхованиеl\1, нет нужды прибегать к коммерче­
скому страхованию как для целей транспорти­
ровки, . так и для несения службы в данном рай­
оне. Ясно, однако, что Генеральный Секретарь 
должен учесть все возможные обстоятельства и 
получить соответствующие указания от Пятого 
комитета. Очевидно, дальнейшие консультации 
между Генеральным Секретарем и правительст­
вами, предоставившими свои войска в распоря­
жение Чрезвычайных вооруженных сил, помогут 
определить размеры возможных претензий, в ре­
зультате чего может быть вынесено решение , 
должна ли Организация Объединенных Наций 
принять на себя страховой риск или же ей сле­
дует прибегнуть к услугам частных страховых 
компаний. 

69. По мнению правительства Канады, метод са, 
мострахования более предпочтителен главны111 
образом потому, что он уже принят Организаци­
ей Объединенных Наций для обеспечения дру­
гих видов службы. В целях эконо.,ши и для того 
чтобь1 не слишком связывать Организацию Объ­
единенных Наций, он считает необходимым, что­
бы Генеральный Секретарь приступил к меро­
приятиям по страхованию на принятой ныне 
основе; однако он не будет настаивать на своем 
предложении, если большинство делегаций пред­
почтет другую форму страхования. 

70. Г-н ВЕНКАТАРАМАН (Индия) говорит, что 
он обеспокоен заявлениями Контролера и Пред­
седателя Консультативного комитета. Ему хоте­
лось бы знать, какова будет позиция Организа­
ции Объединенных Наций в случае смерти или 
потери трудоспособности на службе в Чрезвы­
чайных вооруженных силах. Правительство Ин­
дии берет на себя заботу о своих войсках, несу­
щих службу за границей, однако в данном слу­
чае оно, несомненно, вправе надеяться, что Орга­
низация Объединенных Наций возместит ему 
любые возможные убытки. Вряд ли будет спра­
ведливым такое положение, при котором прави­

тельства, предоставившие свои войска, должны 
будут сами нести весь риск. 

71. Г-н АГНИДЕС (Председатель Консультатив­
ного комитета по административным и бюджет­
ным вопросам) разъясняет, что целью рекомен­
дации Консультативного комитета является ус­
тановление такого порядка, при котором, ecлit 

произойдет серьезный несчастный случай, нацио­
нальное правительство должно будет вначале 
выплатить компенсацию потерпевшему или его 

наследникам, что является частью обычных, при· 
нятых в его стране мероприятий по страхованию, 
а затем уже предъявить счет Организации Объ­
единенных Наций. 

72. Г-н дЖОНС (Соединенные Штаты А111ери­
ки) считает, что Комитету не следует в настоящий 
момент обсуждать вопрос, будут ли в действи­
тельности предъявляться претензии к Организа­
ции Объединенных Наций. Все еще необходимы 
дальнейшие консультации между Генеральным 
Секретарем и делегациями. Он понимает причи­
ны, заставившие Генерального Секретаря прибег-

нуть к временным мерам по общему страхова­
нию; однако он согласен с Консультативным ко­
митетом в том, что вполне допустимо и страхо­
вание от несчастных случаев при условии, что 
этот вид страхования обойдется не дороже обще­
го страхования. По его мнению, Пятому комите­
ту следует придерживаться той точки зрения, 

что Организация Объединенных Наций должна 
принять на себя риск, не прибегая к частному 
страхованию, за исключением тех случаев, когда 

риск слишком велик. 

73. Г-н ЧБРУЛЛИ-ИРЕЛЛИ (Италия) соглаша­
ется с представителем Соединенных Штатов в. 
том, что Пятому комитету пока не следует об,.. 
суждать весь комплекс сложных проблем, зат­
рагиваемых в пунктах 23, 24 и 25 доклада Кон­
сультативного комитета. Он просит проинфор­
мировать его относительно стоимости страхового, 

полиса, установленного Организацией Объеди­
ненных Наций сроком на один месяц начиная 
с 12 ноября 1956 года. 

74. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) отвечает, что стои­
мость полиса колеблется между 100 ООО и 150 ООО 
долларов в зависимости от количественного со­

става войск, подвергшихся страхованию. Одна­
ко застраховавшиеся прислали уведомление а­

том, что они не будут возобновлять полис, и, та­
ким образом, любое мероприятие по страхова­
нню будет стоить, видимо, значительно дороже, 

75. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ замечает, что, по-видимо­
му, Комитет еще не готов голосовать по пункта!'.t 
23-25 доклада Консультативного комитета. Он 
предлагает вернуть их Консультативному коми­
тету для доработки, после чего эти пункты будут 
вновь рассмотрены Пятым комитетом на более 
поздней стадии. 

Это предложение принимается. 

76. Г-н ПЕТРОС (Эфиопия) говорит, что его де­
легация проголосовала за рекомендации, содер­

жащиеся в докладе Консультативного комитета. 
поскольку она рассматривает их как положи­

тельный вклад в дело сохранения мира. Тем не 
менее делегация Эфиопии не считает себя обя­
занной брать на себя часть расходов по проведе­
нию самой операции. Пятый комитет не компе­
тентен решать, каким образом эти расходы 
должны распределяться среди государств-чле­

нов. Он резервирует за собой право высказать 
позже точку зрения, которой правительство Эфи­
опии придерживается по этому поводу; в настоя­

щий же момент он ограничится замечание~!, что, 
по мнению его правительства, ответственность в 

первую очередь должны нести те, кто вызвал 

данный кризис. 

77. Г-н ДИПП-ГОМЕС (Доминиканская Респуб­
лика) заявляет, что его делегация в общем одоб­
ряет доклад Консультативного комитета, по­
скольку из него вытекает, что чрезвычайные 

расходы должны покрываться из чрезвычайных 

источников. Тем не менее он воздержался от го­
лосования по пункту 19, поскольку средства, ас-
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сиrнованные на осуществление Расширенной про• 
граммы технической помощи, а также на нуж­
ды Детского фонда, предназначены для благо­
родных целей, и решение о хотя бы временном 
использовании этих средств на другие цели яви­

лось бы плохим прецедентом. 

78. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) 2 напоминает, что 
в заявлении, сделанном им на 538- м заседании 
от имени Генерального Секретаря, он сообщил, 
что Генеральный Секретарь собирается внести 
предложение относительно порядка, в котором 

должен быть рассмотрен метод распределения 
расходов по содержанию Чрезвычайных воору­
женных сил. В результате последующих раз­
мышлений и принимая во внимание мнения, вы­
сказанные неофициально рядом делегаций, Ге­
неральный Секретарь пришел к выводу, что 
единственной реальной и справедливой является 
процедура, предложенная им в пункте 6 доку­
мента А/3383, которая предусматривает, что по­
добные расходы должны ра.спределяться между 
rосударствами-членами в соответствии со шка­

лой взносов в обыкновенный бюджет Организ а­
ции Объединенных Наций на 1957 год. 

79. Поскольку Генеральная Ассамблея учредила 
Чрезвычайные вооруженные силы в 1<ачестве ин­
прумента Организации Объединенных Наций 
для достижения некоторых определенных целей, 
1"0 естественно было бы ожидать, что сама Орга­
низация Объединенных Наций возьмет на себя 
полную и окончательную ответственность за эф­
фективность этих сил, в том числе и ответствен­
ность за связанные с этим финансовые и прочие 
обязательства. Кроме того, согласно резолюции 
1IJ00 (ES-1) Генеральной Ассамблеи от 5 нояб­
ря 1956 года, Чрезвычайные вооруженные -сил ы 
были учреждены на основе принципов, отражен-

2 Полный текст заявления Контролера можно найти 
11 док)'Nенте А/С.5/687. 

ных в Уставе Организации Объединенных На­
ций ; таким образом, Командующий Чрезвычай-, 
ными вооруженными силами был назначен Орга­
низацией Объединенных Наций, и в конечном 
счете он ответствен перед Генеральной Ассамб­
леей. Его полномочия были определены таким 
образом, чтобы сделать его полностью независи­
мым от политики какого-либо государства. По­
этому, хотя со строго бюджетной и отчетной то­
чек зрения расходы по содержанию Чрезвычай­
ных вооруженных сил следовало бы рассматри­
вать отдельно от обычных ежегодных ассигнова­
ний на финансирование деятельности Организа­
ции Объединенных Наций, они тем не менее яв­
ляются расходами Организации Объединенных 
Наций в рамках объема 11 целей статьи 17 Уста­
ва. В соответствии с этим Генеральный Секретарь 
счел, по-видимому, более разумным, чтобы одоб­
ренные на текущей сессии Генеральной Ассамб­
леи меры по распределению расходов Организа­
ции Объединенных Наций были распространены 
и на Чрезвычайные вооруженные силы. 

80. Вместе с тем Генеральный Секретарь счита­
ет необходимым разъяснить, что вышеизложен­
ные соображения касаются только Чрезвычай­
ных вооруженных сил, и необязательно другой 
ответственности, которую Организация Объеди­
ненных Наций может принять на себя в зоне Су­
эцкого канала, например в связи с расчисткой 
канала. 

81. Генеральный Секретарь весьма заинтересо­
ван в скорейшем принятии решений по админист­
ративным и финансовым мероприятиям, касаю­
щимся Чрезвычайных вооруженных сил, и наде­
ется, что в самом ближайшем будущем Комитет 
сможет доложить Генеральной Ассамблее о сво­
ем решении по вопросам, переданным на его рас­

смотрение. 

Заседание закрывается в 17 час. 45 мин. 




